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  تاریخ الأدب الفرنسي
  

الادب الفرنسي نقصد بھ ھنا الجزء المدون الذي بدأ بالملحمة 
، ویستبعد منھ أدب البروفنسال، "أناشید البطولة" المعروفة 

والأدب اللاتیني الذي ساد العصور الوسطى، وكانت ھذه الملحمة 
تغنى بالغرب المسیحي، ثم تطورت الملاحم، ودخلھا كثیر من 

قصة " لیة منظومة منھا التغییر، وظھرت في صورة قصص خیا
وغیر ذلك من القصص القصیرة " قصة الثعلب رینار"و" الوردة

المنظومة على لسان الحیوان، التي تدخل في الأدب الشعبي بمعناه 
ظھر الشعر الغنائي الذي نبغ ) ١٣ -١٢( وفي القرنین . الحدیث

. فیھ كرستین دي بسان، وشارل دوق أورلیان، وفرانسوا فیللون
: نثر بكتابة التاریخ وتسجیل الأحداث، ونبغ من المؤرخینوبدأ ال

ثم ظھرت المسرحیة التي . فیلھاردوان، وجوردان فلیو، وكومین
اتخذت من المعجزات موضوعاً، وازدھرت في أواخر العصور 

وفي .  أكثر الفنون الأدبیة انتشارا١٦ًالوسطى وظلت حتى القرن 
وناني واللاتیني، وجمع عصر النھضة، كان الاتجاه صوب الأدب الی

: الكتاب بین الأدب الفرنسي القدیم وھذا الاتجاه، ومن ھؤلاء
مونتیني وكالفن، ولكن الاتجاه نحو الأدب الإیطالي وجد 

رونسار، والناقد مالرب، الذي بدأ یھتم : معارضین، تزعمھم
وفي ظل حكم آل بوربون، استقرت الأمور، . باختیار اللفظ السلیم

 وھو ١٧ثم جاء القرن .  مركزاً ثقافیاً ممتازاًوأصبحت باریس
العصر الذھبي للأدب الفرنسي، وفیھ بلغ الأدب المسرحي ذروتھ، 
بفضل كورني، وراسین، ومولییر وارتقى الشعر الغنائي والھجاء 

وبلغ النشر الفني الكمال في . بفضل جان دي لافونتین، وبوالو
ومدام دي لافاییت، مؤلفات باسكال، ومدام دي سیفیني وبوسویھ 

وأسست في ھذا القرن الأكادیمیة . ولاروش فوكو، ولا بروییر
الفرنسیة، والكومیدي فرانسیز، ویمتاز أسلوب ھؤلاء الأدباء، 

رغم مابینھم من اختلافات، بالوضوح والصقل، كما یمتازون ھم 
، فیعد ١٨أما أدب القرن . بالذكاء والاھتمام بالسلوك الإنساني

  مجموعة یمثل عصر اضمحلال، لذا لم یخلد من أدبائھ إلا خیالیاً في 
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شتیھ، وبومارشیھ والكتاب الذین : قلة، آثارھم رائجة منھم
تعرضوا لموضوعات سیاسیة فلسفیة، مثل مونتسكیو، وروسو 

وعندما انتدلعت الثورة . وفولتیر، ودیدرو، ومدام دي ستال
: سي ومن زعمائھالفرنسیة، انفجرت معھا ینابیع الأدب الرومان

شاتوبریان، ولامرتین، وھوجو، وموسیھ، وجوتیھ، وفیني، ودوما 
 ففي ١٩أما كتاب القصة الطویلة في القرن . الأب، والابن

مریمیھ، وستاندال وجورج ساند، وبالزاك، وفلوبیر، : مقدمتھم
:  بتعدد مدارسھ الأدبیة، مثل١٩ویتمیز القرن . بواقعیتھ المعروفة
سیین، بزعامة لوكفت دولیل، وجماعة الأخوة جماعة البارنا

أما الشعراء . جونكو، و الرمزیین الذین التقوا حول مالارمیھ
فرلین، : العظام فلم ینتموا إلى فئة بعینھا أومدرسة بالذات، مثل

تیري، مشلیھ، : ومن المؤرخین في ھذا العصر. ورامبو، وفالیري
، والناقد اللاذع تین، وسانت بوف، وفاجیھ: ومن النقاد. وجیزو

ومن كتاب القصة والمسرحیة، من أواخر الفرن . أناتول فرانس
ومنھم من توفي . سارتر، وكوكتو، وكاي، وأنوي:  حتى الآن١٩

وتعتبر القصة . مترلنك البلجیكي، وروستان: منذ أعوام مثل
بوجیھ، :  برع في كتابتھا٢٠الطویلة أھم الفنون الأدبیة في القرن 

ز، ورولان، وكولت، وجید، وجیرودو، وبروست ولویتي، وباری
  .وموریاك، ومارلرو، ورومان، وأراجون، وبرنانوس
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  تاریخ الادب الفرنسي و آثاره
  
  

 أقدمَ ما Chanson de Roland» أنشودة رولان«تُعتبر ملحمة 
القرن  (Villonوصلنا من تراث فرنسا الأدبي، ویُعتبر فییّون 

برز الشعراء الفرنسیین القدامى على أ) الخامس عشر للمیلاد
وفي القرن السادس عشر بدأت طلائع النثر الفني مع . الإطلاق
، وظھرت جماعة Montaigne ومونتینْيْ Rabelaisرابلیھ 
، Ronsard، وعلى رأسھا الشاعر رونسار Pleiadeالبلییاد 

 الذي مھّد لظھور الكلاسیكیة Malherbeولمع نجم مالیرب 
والواقع أن القرن السابع عشر . القرن السابع عشرالفرنسیة في 

ھذا كان عصر الأدب الفرنسي الذھبي، ففیھ ازدھر المسرح 
 وراسین Corneilleالكلاسیكي ازدھاراً عظیماً مع كورنیيْ 

Racine ومولییر Moliere وبرزت كوكبة من ألمع الأسماء في 
 La Fontaineتاریخ الأدب الكلاسیكي من أمثال لافونتین 

 ولا Fenelon وفینیلون Boileau وبوالو Pascalوباسكال 
أما القرن الثامن عشر فكان عصر . La Bruyereبروییر 

 وفیھ وُضع التوكید على التفكیر Enlightenment» التنویر«
العقلاني في المقام الأول، وھیمن على الحیاة الأدبیة فولتیر 

Voltaire وروسّو Rousseau والأنسیكلوبیدیون 
Encyclopedists . ومع مطلع القرن التاسع عشر بزغ فجر

 وألفرد Hugo وھوغو Lamartineالرومانتیكیة فكان لامرتین 
، واشتدّ de Vigny وألفرد دو فینیي de Mussetدو موسیھ 

 وفلوبیر Balzac وبلزاك Stendhalساعد الروایة مع ستاندال 
Flaubertواقعیة ، وظھرت المدرسة البرناسیة والمدرسة ال

وفي القرن العشرین ظھرت السُّریالیة . والمدرسة الرمزیة
والوجودیة وغیرھما، وعرف الأدب الفرنسي جمھرة من أشھر 

 وجید Eluard وأیلُووَار Aragonأعلامھ من أمثال أرَغون 
Gide وكامو Camus وسارتر Sartreوأضرابھم .  
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  طرق سھلة لتعلم اللغة الفرنسیة
  

 منھا الحروف المتحركة و  حرفا٢٦رنسیة من تتكون الأبجدیة الف
  .الساكنة الحروف

 التي تناظر التشكیل A.E.I.O.U.Y: و الحروف المتحركة وھي 
واما الحروف الباقیة ) الضمة ، الفتحة والكسرة (العربیة  في اللغة

  .فھي ساكنة 
  

A…………  َََََأ  
  

B………… بِیھ  
  

C………… سِھ  
  

D………… دِه  
  

E………… ینطق بین الضمة والفتحة  
  

F ………… ْأَف  
  

G ………… جِیھ  
  

H………… ْأَش  
  

I………… إِي  
  

J………… جِي  
  

K………… َك  
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L………… ْآل  
  

M………… ْآم  
  

N………… ْآن  
  

O…………   ُغیر ممدودة(أ(  
  

P…………  بِ تنطق كما في اللغة الانجلیزیةP  
  

Q………… ِك  
  

R ………… ْآغ  
  

S………… ْآس  
  

T………… تِیھ  
  

U…………  ممدودة(إِي (  
  

V…………  فِیھ تنطق كما في اللغة الانجلیزیةV  
  

W ………… ِدُوبْلْ فیھ  
  

x…………  ْإِیكس  
  

Y………… ْإِكْغاَك  
  

Z………… ْزَاد  
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  لصق الحروف الساكنة بالحروف المتحركة
  

  :ـ  بعاًوا كان الحرف الساكن متبذإ
  

  )da=دَ(،) ba=بَ( فینطق بالفتحة Aالحرف 
  )do=دُ) (bo=بُ( فینطق بالضمة الخفیفة Oالحرف 

  )di=دِ) (bi=بِ( فینطق بالكسرة Iالحرف 
  )du=دي) (bu=بي( فینطق بكسرة ممدودة Uالحرف 
  )dou=دو) (bou=بو( فینطق بضمة ممدودة OUالتركیبة 
) bau=بُ (O فینطق بضمة خفیفة تشبھ الحرف AUالتركیبة 

  )dau=دُ(
  . نعجة Brebis–بروبي :  ینطق بالسكون مثل Eالحرف 

  
  
  

   حوصلة ذلك في مایليویمكن
  
  
  - I : الكسرة

   BI -بِ
   CI-سِ

  
   DI-دِ

   Fi-فِ
   Hi –هِ 
   Ki–كِ 
   Ni–نِ 
  pi–بِ 
  sa -صِ
   Ti–تِ 
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   Vi–فِ 
   Zi -زِ

  
  A: الفتحة

   Ba -بَ
  Ca-سَ

  
   Da-دَ

  fa-فَ
   ga-جَ
  ha -هَ 
  Ka-كَ 
   La–لَ 
   Ma -مَ 

  Na-نَ 
  pa-بَ 
   Ra–غَ 

  sa-صَ 
  Ta-تَ 
  Va-فَ 
  Za -زَ

  
   o: الضمة

   Bo -بُ
  Ca-سُ
   Do-دُ

   fo-فُ
   go -جُ
   Ho –هُ 
   Ko–كُ 
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   Lo–لُ 
   Mo -مُ 
   No–نُ 
   po–بُ 
   Ro–غُ 

   So–صُ 
   To–تُ 
   Va-فَ
   Zo -زُ

  
  :ملاحظة 

  
  :حالات خاصة في نطق الحروف الساكنة 

  
   :Cالحرف 

 أو إذا I.Eھذا الحرف ینطق كحرفالسین إذا كان متبوعا بالحرف 
  ).çسیدي ( ھ علامة كان ل
   ciel) سْیَالْ(سماء : مثال 
  cerveau) سَارْفُو(مخ 

   maçon) مَاصُن(بناء 
 ینطق كحرف الكاف في اللغة Cأما فیالحالات الاخرى، فالحرف 

  العربیة 
-cadeau =  ھدیة= كَدُو  
- //coton =  قطن= كُتُن   

  
   :Gالحرف 

 و ینطق I.Eوف إذاكان متبوعا بالحر'' جیھ''ھذا الحرف ینطق 
  .باقي الحالات الأخرى'' ج''

  gendarme) جُونْدَغْمْ(دركي : مثال
  gomme) جُمْ( ممحاة 
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   :Hالحرف 

و لا ینطق عادة إذا جاء في أول '' ه'' ینطق بصفة عامةكالحرف 
  .الكلمة بل ننطق بالحرف الذي یلیھمباشرة

  
  Hopital) أوبیتَالْ ( مستشفى : مثال 

  
   homme )اُو مْ( رجل 

  
   :Sالحرف 

عندما یأتي بین حریفین متحركین '' ز''ینطق ھذا الحرف كحرف 
ولاینطق عندما یاتي في مؤخرة الكلمة التي تعبر عن جمع 

  )الأسماء،الأشیاء('
  

   maison) منزُن(منزل : مثال
  mesure) موزیرْ (قیاس 

   les portes) لیھ بورتْ(الأبواب 
  
   :Xالحرف 

حسب موقعھ في ) ز(أو الزاي ) س(لسین ینطق ھدا الحرف كا
  .الكلمة 
  

   Expérience) أكسْبَریانُسْ(تجربة : مثال 
   Exemple) إیكزومْبلْ(مثال 
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  نطق بعض التركیبات من الحروف 
  
  

   :eauالتركیبة -١
  oتنطق ھذه التركیبة كحرف 

  château) شَاتُو(قصر : مثال 
  bureau) بِیغُو ( مكتب 

  
   :eu, oeu  التركیبة-٢

  :''E''تعطى ھاتانالتركیباتان نفس الصوت كحرف 
   cœur) كٌور( قلب : مثال 

  beurre) بُوغْ( زبدة 
  

   :oi التركیبة -٣
  ''وَ''تنطق ھذه التركیبة كالواو 

   toi) تْوَ(أنت : مثال 
   soir) سْوَاغْ( مساء 

  
   :ch التركیبة -٤

  "ش''تعطي ھذھالتركیبة نفس النطق كحرف 
   mouchoir) مُوشْوَاغْ(مندیل : مثال 

   chemin) شُومَا( طریق 
  

   :ay, ai التركیبة -٥
  ''إیي''تنطق ھاتان التركیباتان 

   raisin) غِیزَان(عنب : مثال 
   crayon) كْخِیْن( قلم الرصاص 
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   : gn التركیبة -٦

  agneau) أَ  نْیُو ( خروف : نْیُمثال "تنطق ھذه التركیبة 
   montagne) يْمُونْتَانْ( جبل 

  
   :ain, ein التركیبتان -٧

  ) آنْ'تنطقھاتان الحرفان 
  ceinture) سَانْتِیغْ(حزام : مثال 

   main) مَن(ید 
  

   :PH التركیبة -٨
) فَغْمَسِي(صیدلیة : تنطق التركیبةمثال '' أَفْ''تنطق ھذه التركیبة 

pharmacie  
  

   :ill التركیبة -٩
  .حسب موقعھا في الكلمة '' لْإِیى أو إی''تنطق ھذه التركیبة 

  village) فِلاَجْ(قریة : مثال 
  gentille) جُنْتِيْ(عاقل 

  
   :euil, eil التركیباتان– ١٠

  ''آي''تنطق ھاتانالتركیباتان 
  soleil) صُولايْ(شمس : مثال 

  seuil) سآيْ(عتبة 
  

   :tion التركیبة -١١
  ''سْیُونْ''تنطق ھذه التركیبة 

   opération) بِیغَسْیُونأُ ( عملیة : مثال 
   attention) أَ تَنسْیُون( حذار 
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   :in التركیبة -١٢
إذا أتت في أول أو آخر الكلمة و '' آن''تنطق ھذه التركیبة 

حسب موقعھا في الكلمة في '' آن''أو '' إِن ''أتبعتبحرف ساكن، 
  .الحالات الأخرى

   chemin) شُومَن(طریق : مثال 
  international) لْآنْتَغنَاسْیونَ(دولي 

  sinon) سِینُن(و إلا 
  

  :علامات النطق  -١٣
: تستعمل علامات النطق مع الحروف المتحركة،و ھي كالآتي

  ) '( علامة النطق الحاد 
  accent- aigu) أَكْصُن إِ یجي( 

  accent- grave) أكْسُون جْرافْ) '( علامةالنطق العمیق 
  ù و é و à: لا توضع الا على الحروف 

à : - توضع للتفرقة بینà) و ) الىv. avoir- a -  
  -là - و ظرف المكان -la- للتفرقة بینأداة التعریف àتوضع -

  
é :- تطیل نطقھا كما فى كلمةrégle -مسطرة-  

  
ù :  للتفرقة بین كلمة و اخرى مثلou) او ( وoù) این؟(  

  
  

  accent- circonflexe) أَكْسُن سِیغْكْنفْلاكس) ^(علامة المد 
   û وô و î و êو â: توضع على الحروف و 

  
 -عید-fête: ھى عادة تحل محل حرفحذف اثناء تطور اللغة مثل -

  . فى اللغة الفرنسیةالقدیمة festeالتى كانت تكتب 
- surحرف الجر :  و قد توضع للتمییز بین كلمة و اخرى مثل -

  -متأكد- sûr والصفة -على
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١٤-) ' (l'apostrophe:  
متحركان فى نھایة الكلمة الاولى و بدایة  ا تقابل حرفانلَبُسْتْخُفْاذ

 leالكلمة التالیة نحذف الحرف المتحرك مننھایة الكلمة الاولى مثل 
homme ---> l'homme  

  
  

  فرنسیة مترجمة إلى العربیةكلمات 
  

  صباح الخیر bon jourونجور ب
  

  مساء الخیر  bon soirبون سوار 
  

   لیلة سعیدةbonne nuitبون نوییییي 
  

  كیف الحال  ca vaسافا 
  

  افتقدك tu me manquesتو مو مونك 
  

  احبك je t'aimeجو تیم 
  

  اكرھك je te detesteجوتو دیتیست 
  

  انا جائع j'ai faimجیھ فام 
  

  انا عطشان j'ai soifeجیھ سواف 
  

  انا تعبان je suis fatigueجو سوي فاتیكیھ 
  

   انا مریض je suis maladeجو سوي مالاد 
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  الجو بارد il fait froidال فیھ فغوا 
  

   الجو حارil fait chaudال فیھ شود 
  

  الجو جمیل il fait beauال فیھ بو 
  

   رجلun hommeان اوم 
  

   امرأةune femmeاوون فام 
  

  ولد un garconان كاغسون 
  

  فتاة une filleاوون فییي 
  

  انا اسف je suie desoleجو سوي دیزولیھ 
  

  زوجة Femme فام
  

  زوج Mari ماغي
  

  إبنھ Fille فیي
  

  إبن Fils فیل
  

  أخ Frère فغیغ
  

  أخت Soeur سییغ
  

  أم Mère میغ
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  أب Père بیغ
  
  

  فرنسیة مترجمة إلى العربیةأمثال 
  

  ب ھي الرضا بالموتإقرار الحر-١
La guerre est l’acceptation de la mort  

  
  التابع یلحق الأصل-٢

L’accessoire suit le principal  
  

  صلح مجحف خیر من محاكمة منصفة-٣
Un mauvais accommodement vaut mieux qu’un 

bon procès  
  

  یطلب ابنھ و ھو على كتفھ-٤
Il cherche son âne et il est au-dessus  

  
  الجریمة تتبع الثأر-٥

Le crime appelle la vengeance  
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  من القرآن الكریم بالفرنسیةأدعیة 

  
  

) رَبَّنَا آتِنَا فِي الدُّنْیَا حَسَنَةً وَفِي الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّارِ (-١
  ] ٢٠١/البقرة[

  
"Notre Seigneur ! Donnez-nous en ce monde ce 

qui est bon et dans ci-après ce qui est bon, et 
économiser nous du tourment du feu!" (2/201 (  

  
  

رَبَّنَا أَفْرِغْ عَلَیْنَا صَبْرًا وَثَبِّتْ أَقْدَامَنَا وَانصُرْنَا عَلَى الْقَوْمِ  (-٢
  ] ٢٥٠/البقرة) [كَافِرِینَالْ

  
"Notre Seigneur ! Versez en avant sur nous la 

patience et rendez-nous victorieux au-dessus des 
personnes étant incroyantes." (2/250(   

  
ncroyantes." (2/286(  

  
  
  

  توفیق والنجاح الدائم في الدنیا والاخرةلدعواتكم لي با
  

  تحیاتي وإخلاصي وأشواقي وكل حبي وتقدیري وإحترامي لكممع 
  

  فارس الرومانسیھ / أخوكم


